
I Zmluva o zabezpeèení poskytovania služby-
stravovanie formou stravných poukážok

Groupe Cheque Déjeuner èíslo: ~~/~~.? ~~.t(..I(I..
(uzavretá podl'a § 269 ods.2 Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov)

Zmluvné strany

Dodávater:
v zastúpení

LE CHEQUE DEJEUNER s.r.o.
Ing. Štefan Petrík, generálny riaditer a konater

ICO 31396674
Bankove spojenie Volksbank Slovensko as 'islo úctu 4110023703/3100

DIt 2020321864
Tel 02/32553598
Fax 02/55568774
Osoba oprávnená kona• vo veciach zmluvných Ing Š•etan Pe•rik
Osoba oprávnená kona• vo veciach technických Ing Štefan Ková'

Kontaktná osoba Mgr Branislav Hudec tel 02/ 32 55 35 64

(d'alej len "dodávatel"')

a

Obvodný úrad Michalovce
Námestie Slobody 1
071 01 Michalovce
Ing. Marián Lukáè
prednosta úradu

Odberater:

v zastúpení:

420 97 029
Štátna pokladnica
7000296894/8180
056/62 80 719
056/62 80 702
Ing. Luboslava Niznerová

(d'alej len "odberater")

IÈO:
Bankové spojenie:
È. úètu:
Tel:
Fax:
Kontaktná osoba:
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poskytnutého plnenia a nominálnou hodnotou stravnej poukážky doplatia zamestnanci
odberatera v hotovosti.

IV.
Cena a platobné podmienky

Zmluvné strany sa dohodli v súlade s § 3 zákona è. 18/1996 Z. z. o cenách a jeho
vykonávacej vyhláške è. 87/1996 Z. z. na cene za službu za dodanie predmetu zmluvy
špecifikovaný v bode II. takto: Za zabezpeèenie poskytovania stravovania prostredníctvom
stravných poukážok vo vybranej sjeti stravovacích zariadení si dodávatel' nebude úètovat'
žiadnu províziu za sprostredkovanie služby ani poplatok za doruèenie stravných poukážok -
t. j. provízía dodávatel'a, resp. iné finanèné plnenia budú vo výške O % z nominálnej
hodnoty prevzatých stravných poukážok pri každej objednávke.
Navrhovaná zmluvná cena - provízia za sprostredkovanie služby bez DPH = 0,- EUR (0,- Sk)
Sadzba DPH z provízie = 19 %
Výška DPH z provízie = 0,- EUR (0,- Sk)
Navrhovaná zmluvná cena - provízia za sprostredkovanie služby vrátane DPH = 0,- EUR
Koneèná cena za 1 ks stravnej poukážky s nominálnou hodnotou 3,30 EUR (99,42 Sk)

= 3,30 EUR (99, 42 Sk)

V Gene za jednu stravnú poukážku sú zapoèítané všetky náklady, ktoré pri poskytovaní
služby vznikajú, t.j. nominálna hodnota, náklady na sprostredkovanie /provízia/, poplatok
za balenie, poistenie, doruèenie, iné poplatky alebo akékorvek finanèné plnenie pri plnení
predmetu zmluvy.

Cenou za predmet zákazky sa rozumie cena uvádzaná v mene Slovenskej republiky
EURO. Ponúkaná cena ako aj nominálna hodnota stravnej poukážky bude v roku 2009
uvedená aj mene Sk /slovenská koruna/, prepoèítavacím kurzom 30.1260.

Dohodnutú cenu je možné meni• iba pri zmene colných a daòových predpisov, vždy len
po vzájomnej dohade zmluvných strán, v zmysle zákona è.18/1996 Z.z. o cenách a jeho
vykonávacej vyhlášky è. 87/96 Z.z.

Zálohové platby ani platba vopred sa neumožòuje.

Platby budú realizované formou bezhotovostného platobného styku prostredníctvom
finanèného úradu odberatel'a, po dodaní tovaru alebo služby, na faktúru, ktorej splatnost' je
stanovená na min. 30 dní oda dòa doruèenia odberatel'ovi.

v.
Miesto a termín plnenia

Miestom plnenia sa rozumie miesto dodania predmetu zákazky.

Termín poskytovania služby sa požaduje priebežne po dobu platnosti zmluvy. Termín
plnenia èiastkových dodávok sa vyžaduje maximálne 24 hodin od obdržania záv8znej
objednávky faxom.

VI.
Povinnosti dodávatera

Dodávatel' sa zavazuje zabezpeèit' u prevádzkovatel'ov zmluvných zariadení, aby tieto
zariadenia poskytujúce plnenie za stravné poukážky dodávatel'a boli pri vstupe viditel'ne
oznaèené etiketou s logom dodávatel'a.

Dodávatel' sa zavazuje rozširova• poèet zariadení na využitie stravných poukážok
a s Drevádzkovatel'mi týchto zariadení uzatvára• zmluvy. Zmeny je dodávatel' povinný



zapracova• do zoznamu zmluvných zariadení a s uvedenými zmenami ho doruèí
odberatel'ovi.

Dodávater sa zavazuje, že na základe písomnej žiadosti odberatera zabezpeèí
zazmluvnenie urèenej prevádzky na akceptovanie predmetu zmluvy.

VII.
Povinnosti odberatefa

Odberater je povinný bez zbytoèného odkladu písomne oznámit' dodávaterovi všetky
podstatné zmeny údajov a zaplatit' dohodnutú cenu za v súlade s èlánkom IV. tejto zmluvy

IX.
Platnost' stravných poukážok a cena za storno poplatky

Stravné poukážky sú platné pre obdobie vyznaèené na každej stravnej poukážke.
Doba platnosti stravných poukážok je minimálne do konca roka, v ktorom boli vydané.
Dodávatel' sa zavazuje prevziat' nepoužité stravné poukážky najnesk6r 31 dní po ukonèení
ich platnosti a nahradit' ich za stravné poukážky na nové emisné obdobie.

Cena za storno poplatky
- cenou za storno poplatky sa rozumie cena (výška provízie dodávatel'a) pri výmene

poukážok za poukážky inej nominálnej hodnoty a cena (èiastka), ktorá bude
vrátená/odpoèítaná odberatel'ovi za vrátenie, resp. výmenu nepoužitých stravných
poukážok, po zapoèítaní provízie, resp. iných súvisiacich poplatkov v % vyjadrení
z nominálnej hodnoty poukážky, uvedená v ~ bez DPH a v ~ s DPH (pri nominálnej
hodnote poukážky 3,30 ~).

- Výška storno poplatkov: -100 %, t. j. -:: 100 x (3,30/100) = - 3,30 EUR (- 99,42 Sk)
Dobropisovaná 1 odpoèítatel'ná èiastka: 3,30 - (- 3,30) = 6,60 EUR (198,83 Sk)

x.
Zánik a vypovedanie zmluvy

Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto dohody maže oprávnená
strana okamžite písomne odstúpit' od dohody a požadovat' od povinnej strany náhradu
škody, ktorá jej vinou vznikla, v súlade s platnou právnou úpravou. Zmluvné strany sa
dohodli za podstatné porušenie zmluvných povinností považovat' porušenie akejkol'vek
povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy. Uplná alebo èiastoèná zodpovednost' zmluvnej strany
je vylúèená v prípadoch zásahu vyššej moci a úradných miest.

Dohodu je možné zrušit':
- dohodou zmluvných strán,
- písomnou výpoveïou ktorejkol'vek zo zmluvných strán bez udania davodu

s výpovednou lehotou jeden mesiac, ktorá zaèína plynút' prvým dòom nasledujúceho
mesiaca po doruèení výpovede druhej zmluvnej strane.

XI.
Všeobecné ustanovenia

Zmluvné strany sa dohodli na možnosti zmeni• nominálnu hodnotu dodávaných
stravných poukážok v prípade potreby odberatel'a, formou písomného dodatku k uzavretej
zmluve. Odplata za predaj stravných lístkov v percentuálnom vyjadrení zostane nezmenená

XII.
Platnost' zmluvy

Zmluva 5a uzatvára na dobu urèitú do 31. 12. 2011



Obvodný úrad Michalovce

XIII. 1

Závereènéustanovenia I

Odberatel' poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach doho~

Niznerovej.

Dátum: - - 2009

o SpiS'J

Predávajúci poveruje zástupcu na rokovanie vo veciach dohody v osobe Ing. Štefana

Petríka.

Jednotlivé ustanovenia tejto zmluvy mažu by• menené, doplòované, resp. rušené iba
písomnou formou po dohade obidvoch zmluvných strán. Všetky zmeny týkajúce sa tejto
zmluvy, uvedené v dodatkoch budú tvori• neoddeliternú súèas• tejto zmluvy.

Ostatné právne vz•ahy, výslovne touto zmluvou neupravené, sa riadia príslušnými
ustanoveniami Obchodného zákonníka a všeobecne závaznými právnymi predpismi

Slovenskej republiky.

Zmluvné strany sa zavazujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto zmluvy budú rieši•

rokovaním o možnej dohade.

Zmluvné strany sa dohodli, že vz•ahy vzniknuté medzi zmluvnými stranami na základe
tejto zmluvy sa budú riadi• slovenským právnym poriadkom. Prípadné spory, o ktorých sa
zmluvné strany nedohodli, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému

súdu podl'a sídla odporcu.

Táto dohoda je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých každý má platnost'
originálu. Odberatel' aj dodávatel' obdržia dva vyhotovenia tejto zmluvy.

Táto zmluva nadobúda platnost' a úèinnost' dòom jej podpísania zmluvnými stranami.

Zmluvné strany prehlasujú , že si túto zmluvy pred jej podpisom preèítali, jej obsahu

porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali.

Obidve zmluvné strany sa zavazujú považovat' zmluvu a všetky dojednania znej
vyplývajúce za d6verné a budú ich chránit' pred zneužitím tretími osobami akrem údajov,
ktoré sú povinní poskytovat' podl'a zákona è. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Poskytovanie údajov je podmienené
prerokovaním s druhou zmluvnou stranou.

Dodávatel' sa zavazuje neposkytovat' žiadne informácie o odberatel'ovi, èi predmete

plnenia informaèným prostriedkom.

.27 'I
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V Michalovciach dòaV Bratislave dòa 28. 4. 2009

Obvodný úrad MichaJovce
Námestie Slobody 1
Q71 01 Michalo\'ce

LE CHEQUE DEJEUNER S.f.O.
Tomášikova 23.1D, 821 01 Bratislava
Tel. 02J3255 35 45 Fax 02J3255 35 25

[CO 31396674 -4-
1C DPH SK2020321864

JE":iJc-b"L-

za odberatera
Ing. Marián LUKÁÈ

prednosta úradu

za dodávatel'a
Ing. Štefan Petrík

konatel'


